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世界报道

新华社杭州 11 月 25 日电(记者屈凌燕、魏董华)连接“世界
超市”义乌和欧洲最大小商品集散地马德里的中欧班列运营满
四周年了，这趟国内行程最长的中欧班列已经成为沿线国家间
经贸合作、文化交流“看得见摸得着”的载体，为沿线国家和民众
架起开放合作的新桥梁。

运输便利化促进双边贸易增长

马德里时间 24 日上午 11时，一辆满载货物的中欧班列缓
缓开进马德里车站，为庆祝开行四周年，此趟班列全新涂装，用
中国故宫、茶园和西班牙美食的精美图案，展示了中国、西班牙
的多元文化。

“义新欧”中欧班列自 2014 年 11 月 18 日首发以来实现跨
越式发展，截至 2018 年 10 月 20 日，班列已往返运行 532 次，
45372 个标箱。始发开通了 9 条线路，辐射至中亚、西班牙、伊朗、
阿富汗、俄罗斯、拉脱维亚、白俄罗斯、英国、捷克等 9 个方向。

班列集聚作用明显，覆盖了浙江、上海、广东、安徽、江苏、山
东、福建、江西等 8省市货源，涵盖了日用小商品、服装、箱包、五
金工具等近 2000 种中国制造商品。

中欧班列促成义乌开放水平更高。如肉类口岸、国际邮件
局的开通，贸易便利化持续改革，进口市场和跨境电商发展迅
猛。班列累计直接产生进出口贸易额 35 亿美元以上。

通过中欧班列，红酒、母婴用品、高档厨具、洁具、汽车零
配件等欧洲商品进入中国市场渠道更畅通。以西班牙为例，数
据显示，自“义新欧”中欧班列开通以来，西班牙产品向义乌的
出口额从 2014 年的不足 160 万美元增长至 2017 年的
1010 . 56 万美元。

“钢铁驼队”发掘合作新空间

9 月 26 日一列装载了邮政专用集装箱的“义新欧”中欧
班列顺利从义乌铁路口岸始发，3240 件国际邮件被运往波兰
马拉舍维奇站，正式开启每周一次的常态化运邮。

这次发运的国际邮件来自 100 余家跨境电商企业，目的
地为英国、法国、德国、西班牙、荷兰、比利时、捷克等 14 个欧
洲国家。随着跨境电商的发展，“义新欧”中欧班列与中国邮
政、菜鸟物流、DHL、燕文物流、西班牙邮政、英国 Yodel 等国
际快递巨头合作，设计了“义欧快件”这一义乌口岸出发，直发
欧盟及英国，通过国际快递辐射中亚、欧盟及英国消费者的业
务模型。

运营方天盟实业投资有限公司董事长冯旭斌认为，开拓
货值更高、服务更精准的国际快件业务，是“义新欧”中欧班列
在技术和运营模式方面的创新，而两周左右的铁路运输时间，
也为跨境电商物流提供了更有竞争力的新选择。

“义新欧”中欧班列在沿线马德里、杜伊斯堡、伦敦和莫斯
科设立 4 个分公司、8 个海外仓，辐射 34 个国家，还推进了
“一带一路”捷克站、华沙中国小商品城市场和中白工业园等
项目建设，发掘出了这一“钢铁驼队”两端更多的合作空间。

班列线路架起友谊之桥

11 月 18 日在开行四周年之际，这趟国际班列连接的两
个城市，义乌和马德里举办了一场双城互动马拉松比赛。义
乌参赛的市民有上万人。马德里的赛道上还按照中欧班列途
经国家在沿途设置指示牌和班列运行地图。

“义新欧班列线路不仅是货物运输线路，更成为两地人
民的友谊之桥。”义乌西班牙交流基金会主席毛文进说。义乌
西班牙交流基金会将资助西班牙青年于 2019 年前往义乌进
行“全球青年创业培训”计划，希望用这种方式，为中西两国经
贸、文化、教育等方面搭建一个桥梁。

通过中欧班列，义乌正逐步与沿线国家实现“政策沟通、
道路联通、贸易畅通、货币流通和民心相通”。目前义乌建立
了与马德里、巴塞罗那等地区、城市全方位合作，举办中国
(义乌)丝绸之路经济带城市国际论坛、中国北欧青年领军者
论坛等一系列国际交流活动以及 100 余场文化交流和民间
外交活动。

连接“世界超市”义乌和欧洲最大小商品集散地马德里，运营四周年了

“义新欧”中欧班列架起开放合作新桥梁

“找呀找呀找朋友，找到一个好朋友……”稚嫩而嘹亮的童
声唱着耳熟能详的中文歌谣，回响在西班牙一所普通小学教室
里。

教室外，茂盛的橄榄树掩映在红色屋顶与雕花廊柱之
间——— 这里是位于西班牙安达卢西亚自治区阿米利亚小镇的一
所小学，学校里的西班牙孩子从小学一年级就开始学习中文。

阿米利亚的小学中文课恰是西班牙少儿中文教育的缩影。
据中国驻西班牙大使馆教育组负责人钟熙维介绍，目前西

班牙全国有 200 余所中小学开设中文课程，仅马德里自治区就
有 32 所中小学开设了中文课。

“安达卢西亚自治区的人口、面积在全西班牙数一数二，而
这里学中文的热情也是最高的。”安达卢西亚教育厅教育规划处
主任罗莎·迪亚斯自豪地介绍。

自 2011 年起，安达卢西亚自治区在全区范围试点推广中文
进入正规中小学教育体系。截至目前，全区 8 个省均设有孔子课
堂，建立公办中文教学中心 34 个，在册学生 7 年内增长 6 倍，目
前已达 3800 多人。

11月 9日，第二届“西班牙教育体制中的中文教学现状”工作
会议在巴塞罗那举行。与会两国嘉宾一致认为，应尽快将中文正
式纳入西班牙“高考”，成为高等院校入学考试的正式考核科目。

与此同时，以孔子学院为代表的成人中文教学也在这个伊
比利亚半岛国家结出累累硕果。

目前，西班牙共开设 8 所孔子学院——— 从大海之滨的瓦伦
西亚，到雪山之下的格拉纳达，从繁华的首都马德里，到安详的
古城托莱多……中国语言文化教学在西班牙国内多地铺开，各
具特色，架起一道道中西交流的飞虹。

巴塞罗那孔子学院 2010 年成立基金会作为独立法人运营，
8 年来与加泰罗尼亚自治区 12 所大学签署合作协议，形成覆盖
全区的“1+12”中文教学体系。该院基金会主任、中方院长常世
儒表示，这种“大孔院”的格局以及基金会的形式使孔子学院运
营更加灵活，受到更多机构欢迎。

马德里孔子学院则充分发挥首都和华人社区优势。该院中
方院长陈旦娜说：“孔院积极参与包括新年游行在内的各种主流
文化活动，春节期间还与华人社区一起举办活动，向马德里市民
展现中国文化风采。”目前，马德里孔子学院每年注册学生达

700 余人，学生数量连年稳步增长。
“学术型孔院”是格拉纳达大学孔子学院多年坚持打造的

品牌。该院由北京大学和格拉纳达大学合办，首任中方院长是
《百年孤独》中文版译者范晔，现任外方院长是《牡丹亭》《金瓶
梅》西文版译者、西班牙汉学家阿莉西亚·雷林克。借助两校的
学术积淀，该院已成为西班牙汉学研究和学术交流的重要基
地。

格大孔院现任中方院长吕文娜表示，该院自 2008 年建立
以来一直致力于“有深度的”汉学研究和推广，今年年内已组
织 28 场学术讲座。“以学术为先是格大孔院的办学宗旨。”前
任格大孔院院长卜珊也表达了相似的观点。

据中国驻西班牙大使馆教育组统计，目前全西班牙有 5
万余人学习中文，参加中文水平考试人数居欧洲第一。同时，

有超过 4000 名西班牙学生在中国留学。

来自南部小城卡塞雷斯的塞莱斯特·巴涅萨在大学期间
学习了 4 年中文，毕业后曾在苏州外国语学校担任西语教师，
后又回到西班牙，在一所学校教中文。“学习中文最美妙的事
情是让我成为一名教师。学习中文可以创造更多元的就业机
会，每个人都可以借助中文实现更好的职业发展。”

学习中文同样为西班牙姑娘贝伦·卡斯蒂内拉打开人生
的机会之门。就职于联想集团的她已在北京生活 6 年。“中国
市场生机勃勃，为年轻人创造了无限可能。在北京的生活教会
我如何去追求个人的成功。”

随着中国的飞速发展和中文教育的不断推广，越来越多
的西班牙人正在与这门古老的东方语言产生联系，很多人的
人生也因此发生着“美妙的改变”。正如留学生何塞·莫伦特所
言：“中文将永远占据我心里最特别的位置。”

(记者郭求达、冯俊伟)新华社马德里 11 月 25 日电

中文考试人数欧洲第一，中文教学在西班牙结硕果
西班牙有 5 万余人学习中文，超过 4000 名西班牙学生在中国留学

▲ 11 月 13 日，学生在西班牙格拉纳达大学孔子学院上中文课。 新华社记者郭求达摄

有人说，教师的最高境界在于激
发学生的求知欲。在中国就曾有这样
一位来自西班牙的老师，学生们都亲
切地直呼他的名字“佩佩”。几十年过
去了，人们还清晰记得当年他“吃”粉
笔和连说带唱的教学趣事。

佩佩全名是佩佩·卡斯特多·卡拉
塞多，1914 年生于西班牙加利西亚自
治区费罗尔市。1964 年卡斯特多来到
北京，开始了他 15 年的在京教书生
涯，曾在北京外国语学院附属小学、附
属中学任教。在今年中西建交 45 周年
的时候，人们又想起了这位为两国文
化和教育交流作出杰出贡献的老朋
友。

卡斯特多率真的性格、独特的模
拟表演式教学、对学生的关爱呵护，使
许多中国学生和朋友至今仍十分怀念
他。当记者拨通他们的电话时，听到的
都是暖暖、幸福的回忆，脑海浮现出一
幅幅生动的画面。

北京外国语大学西班牙语系教授
岑楚兰和卡斯特多是多年的老朋友。

岑楚兰在 20 世纪六七十年代任教时，
经常去卡斯特多家中咨询教学中出现
的疑问。岑楚兰说，有一段时间北京市
的西班牙语外籍教师很少，卡斯特多
成了一个大忙人，不仅给学生上课，还
为学校、出版社等一些单位的西语部门解答疑难问题，每一
次他都热情接待、有求必应。

西班牙中国政策观察网主任、国际问题专家胡里奥·里
奥斯回忆道，当年卡斯特多因其人格魅力和渊博学识被尊
称为“专家之王”。

生动活泼、简单易懂、由易到难是卡斯特多的教学特
点。岑楚兰说，卡斯特多会用讲故事的方式授课，还伴有画
图、唱歌跳舞。在语言不通的情况下，向小学生解释词汇是
个技术活。比如，“品尝”这个词该怎样解释？这时卡斯特多
会毫不犹豫地把手中的粉笔放到嘴里，告诉大家这就是“品
尝”；那“躺下”“睡觉”呢？他会顺势躺在地上，大家立刻就理
解了。学生们很爱上他的课，而且进步非常快，经过一年的
学习，他们就能用西班牙语讲简单的故事了。

岑楚兰回忆说，在西语教学起步阶段，几乎没有合适的
教材，于是卡斯特多就自己编写了从小学三年级到高三的
教材。在他的悉心教导下，学生们的发音和口语进步很快，
翻译基本功也比较扎实。

为了让学生听到地道的西班牙语，卡斯特多还自掏腰
包从西班牙购买了口语教学幻灯片。这份教材语言地道，会
话很生活化。1972 年，卡斯特多将它赠予北外西班牙语系。

这份教材一直用到九十年代，并被推广到多所院校。

卡斯特多是西班牙巴塞罗那孔子学院中方院长、北京
外国语大学教授常世儒的恩师。常世儒中学时代就是卡斯
特多的学生，后来在陕北插队时，常世儒坚持自学西班牙
语。那时农村没有西语老师，北京的中学和大学也还没有复
课。于是，常世儒就把练习题寄给卡斯特多，每次卡斯特多
都一字一句地认真批改，然后再寄回给他。

“每每收到改回来的厚厚的练习册，我心里都充满了感
激和幸福。他的恩情已深深铭刻在我心里。”常世儒说。

卡斯特多教过的学生中，有些成为外交官，有些成为老
师、企业家。西班牙前驻华大使费利佩·德拉莫雷纳告诉记
者：“学生们都喜欢叫他佩佩，非常需要他。在中国十几年
间，他教出了几代优秀的西班牙语学生。为此，我向西班牙
政府申请为他授奖。”

1980 年，卡斯特多结束在中国的工作回到西班牙。

为表彰卡斯特多为推广西班牙语文化作出的巨大贡
献，西班牙政府 1981 年授予他阿丰索十世骑士勋章。时任
西班牙驻华大使德拉莫雷纳在北京为卡斯特多举办颁奖仪
式，他的上百位学生和朋友出席了仪式。

1982 年，卡斯特多在马德里的家中去世，终年 68 岁。

卡斯特多对中国、对中国的学生和朋友感情很深。他曾
对好友说，希望去世后能葬在北外，或是能留下一点东西在
学校，这样就可以天天“看到”可爱的孩子们。岑楚兰对记者
说，卡斯特多的愿望已经实现了，因为他桃李满天下，他留
下的精神财富会永远留在学校和一代代学生心中。

(记者黄泳、田栋栋、冯俊伟)
新华社马德里 11 月 26 日电
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新华社布宜诺斯艾利斯 11 月 25 日电(记者赵焱、范小林、
李家瑞)二十国集团(G20)领导人第十三次峰会将于 11 月 30
日至 12 月 1 日在阿根廷首都布宜诺斯艾利斯举行。峰会以“为
公平与可持续发展凝聚共识”为主题，将主要讨论世界经济、贸
易和投资、数字经济、可持续发展、基础设施和气候变化等议题。

近年来，全球政治经济形势持续复杂变化，G20 峰会成为
引领国际经济治理的重要多边平台。在保护主义、单边主义抬头
的背景下，本次峰会在维护多边主义、凝聚各方共识等方面将发
出怎样的声音备受关注。

维护多边主义

2008 年，在国际金融危机加剧的背景下，G20 会议升级为
领导人级别，此后这一机制致力于促进全球自由贸易、防范保护
主义。在布宜诺斯艾利斯峰会前，多方人士重申了维护多边主义
的立场，期待峰会发出支持多边主义的声音。

阿根廷 G20事务协调人比利亚格拉表示，阿根廷是多边主
义和贸易自由化的有力支持者，坚定维护以世贸组织为核心的
多边贸易体制，坚信多边合作才能促进世界经济繁荣。

联合国拉丁美洲和加勒比经济委员会(拉加经委会)执行秘
书阿莉西亚·巴尔塞纳指出，本次峰会是应对当今世界保护主义
抬头、贸易摩擦多发等挑战的一次良机，期待与会成员发出支持
多边主义的有力信号。

巴西瓦加斯基金会国际法教授埃万德罗·卡瓦略认为，在多
边主义与单边主义交锋之际，倡导多边主义的力量应该团结起
来，为促进贸易开放和推动广泛对话作出贡献。

美国库恩基金会主席罗伯特·库恩表示，贸易开放给发展中
国家和发达国家都带来了红利。他预计此次峰会上将响起要求
保持全球贸易开放的呼声。

凝聚各方共识

面对单边主义与多边主义的较量，身处历史的十字路口，人
们需要做出选择——— 是合作共赢还是走向对抗？在英国 48 家集
团俱乐部主席斯蒂芬·佩里看来，唯有加强合作，才能消弭误解、
实现共同发展。

合作的前提是各方的共识。巴西外交部经济和金融事务
负责人、巴西 G20 峰会协调人罗纳尔多·科斯塔表示，在国际
经济遇到挑战、不确定性增加的时刻，保证多边协调机制尤为
重要。巴西对这次峰会期待高，希望能够达成共识。

俄罗斯国民经济和国家服务研究院国际制度法规研究中
心主任马林娜·拉里奥诺娃说，希望这次峰会重点审议国际金
融市场调控、国际金融体系改革、投资支持基础设施建设和创

新开发项目等议题并取得广泛共识。她还表示，希望 G20 成
员在此次峰会上表达遵守世贸组织规则的共同决心。

促进自由贸易和经济全球化，强化多边贸易体制，需要一
个更具权威性和有效性的世贸组织。本次峰会上，预计各方将
围绕如何对世贸组织进行必要改革展开讨论。

巴尔塞纳认为，贸易问题是本次峰会的一大重点，而世贸
组织改革问题无疑将得到讨论。她说，建立更有效的贸易纠纷
解决机制，寻求发达国家与发展中国家的平衡发展等内容至
关重要。

期待中国作用

中国是世界第二大经济体，也是新兴经济体和发展中国
家，一向致力于维护多边主义和自由贸易，推动公正和可持续
的经济全球化。中国在此次峰会上的声音和作用备受期待。

英国剑桥大学教授、中国问题专家艾伦·白睿告诉记者，
两年前中国成功举办 G20 杭州峰会，相信中国将在布宜诺
斯艾利斯峰会上继续发挥重要作用，带来更多的全球化构
想。

拉里奥诺娃表示，中国 2016 年主办 G20 杭州峰会，就推
动世界经济增长达成“杭州共识”。2017 年 G20 汉堡峰会期
间，与会国家再次确认杭州峰会成果。这其中就有中国为巩固
G20 框架下的多边机制、推动世界多极化发展所作的贡献，希
望这些共识能在布宜诺斯艾利斯峰会期间得以重申和延续。

此次峰会在拉美举行，拉美国家对中拉合作的进一步深
化也充满期待。

巴尔塞纳表示，中国在谋求自身发展的过程中，愿意与其
他国家合作，寻求共同发展。拉美国家已经看到了这一点，与
中国进一步密切关系、加强经贸往来的意愿日益强烈。

(参与记者：陈威华、栾海、杨士龙、李飞虎、顾震球、孙晓玲)

G20 布宜诺斯艾利斯峰会三大看点
据新华社伦敦 11 月 26 日电(记者孙晓玲)英国国家经

济与社会研究所 26 日发布报告，评估“脱欧”协议可能产生
的经济后果。报告测算，英国按现有协议“脱欧”，长期看国
内生产总值(GDP)可能比留在欧盟低近 4% 。

这份名为《政府提交“脱欧”协议的经济后果》的报告说，
任何“脱欧”协议的影响，都要从两个方面分析：一是英国和
欧盟及其他经济体贸易关系因协议而变化，会如何影响经
济；二是协议影响市场不确定性和信心，又会如何影响经济。

从这两个方面分析，研究人员预计，到 2030 年，“脱欧”
会使英国经济总量比“留欧”低 3 . 9%，按照 2016 年的价格
计算，相当于 1000 亿英镑。而从人均来看，这两个数据分别
为 3% 和 1090 英镑。

英国智库称“脱欧”协议

或让英国损失千亿英镑

新华社北京 11 月 26 日电埃及金字塔是人类建造的伟
大工程，研究人员近日在巴西东北部的森林里发现了大量
数米高由白蚁建造的“金字塔”。它们有近 4000 年历史，且
现在仍有白蚁在其中活动。

英国索尔福德大学等机构研究人员在新一期美国《当
代生物学》杂志上发表的论文说，他们在巴西东北部的森林
里发现了大量白蚁所建的土堆，这些土堆呈圆锥形，高度从
2 米到 4 米不等，底部直径可达 9 米。

与白蚁的身体相比，这些巨大的土堆就相当于是它们
的“金字塔”。分析还显示，这些土堆的历史从 690 年到
3820 年不等，也就是说，白蚁开始建筑其中最古老土堆的
时间，与一些金字塔的建造时间差不多。

对于这些土堆的作用，研究人员认为，虽然其中有通
道，但它们不是白蚁的巢穴，而是白蚁在地下挖掘巢穴和隧
道时，将废弃泥土运送出来，堆积而成的。

研究人员估计，在巴西东北部约 23 万平方公里的地
区，有约 2 亿个此类白蚁“金字塔”。

据介绍，这些土堆过去隐藏在森林中，不为人知，最近
在一些森林被砍伐后，研究人员才发现它们。

巴西森林惊现大量

白蚁所筑“金字塔”
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